
flCHA 
TECNICA 

PRODUCTO Y FORMATO/PRODUCT AND FORMAT 

Nombre del Producto/Product Name: Bolsa kg. de Amapola Flor /Bag kg. of Papaver rhoeas flower 

Ingredientes/Ingredients: 100% Flor de Amapola * (Papaver rhoeas). 

Origen/Origin: BULGARIA

Código del Producto/Product Code: 1329

Presentación/Presentation: Bolsa de papel o plástico de 50, 100, 200 o 1000 grs 

Fecha consumo preferente/Best before date: Cuatro años a partir de la fecha de producción 

R.I.A: 03/43.407

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DEL PRODUCTO/TECHNICAL SPECIFICATIONS OF PRODUCT 

Características organolépticas/Organoleptics characteristics: 

Color/Color: Rojo oscuro, granate o morado./Dark red, garnet or purple./ Aroma: Característico/Characteristic 

Sabor/Flavor: Característico/Characteristic 

características Fisico- Quimicas/ Physical-Chemical characteristics 

Parámetros!f'arameters Umites¿Limits Materias extrañas/ Extraneous matters: 

Humedad/Moisture: <15% Fibra Bruta/Crude fibre: 

Cenizas/ Ashes: N/A Nitrogeno/Nitrogen: 

Cenizas ins. HCI/ Ashes ins. HCL: N/A cafeina/Caffeine: 

Extracto EtéreoEther extract: N/A Taninos/Tannin: 

Esencia/Essence N/A Extracto Acuoso/ Aqueous Extract: 

Características microbiológicas/Microbiological characteristics 

Parámetros!f'arameters 

Escherichia coli: 

Aerobios/Total Aerobic: 

Mohos y Levaduras/ Yeast and Moulds: 

Salmonella sp: 

Límites¿Limits 

<1.000 ufc/g (du/g) 

<10.000.000 ufc/g (du/g) 

<100.000 ufc/g (du/g) 

Ausencia en 25 g/Negative 25g 

<8% 
N/A 

N/A 

N/A 

N/A 

N/A 



!otras consideraciones/ Other information:

*Residuos de pesticidas/Pesticide Residues: No detectado/ Not detected

Metodos de tratamiento/Methods of treatment: Congelación a -15 oc, 24 horas/Freezing -1soc, 24 hours

Legislación aplicable/ Applicable Legislation: 

Todos nuestros productos cumplen con la legislación estatal y Europea vigente, tanto para la materia prima como para los materiales de 
envasado./AII of our products comply with the current state and European legislation, both packaging and raw materials. 

CONDICIONES DE TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO/TRANSPORT ANO STORAGE CONDITIONS 

Este producto debe almacenarse en un sitio fresco,seco y al resguardo de la luz/ Keep away in a dry,cool and protected 
light place. 
El almacenamiento de los productos en nuestras instalaciones está sujeto al Sistema APPCC y se realiza cumpliendo con las 
normativas Españolas y Europeas vigentes. Nuestra empresa no acepta ninguna responsabilidad para ningún producto 
dañado o contaminado durante el almacenamiento de nuestros clientes/ Storage of products in our installations are subject 
to HACCP Sistem and complie with the relevant version on the Spanish and EU regulations. We can not accept responsability 
for any product damaged or contaminated by coustomers storage. 

El transporte de nuestros productos debe realizarse cumpliendo con las normativas Españolas y Europeas vigentes. Las 
agencias de transporte con las que trabajamos, firman un documento de cumplimiento con las normativas anteriormente 
citadas. Además,su conformidad es evaluada periódicamente con los requisitos establecidos por la empresa. / Transport of 
our products complie with the update Spanish and European legislation. The transport agencies that work with us, has to 
sign a document of compliance with the legislation said. Their conformity with the requirements of the company is evaluated 
regulay. 

OTRAS INFORMACIONES/OTHER INFORMATIONS 

Los datos consignados están basados en nuestros actuales conocimientos. Una completa garantía de que el el producto 
tendrá siempre las mismas características organolépticas no es posible porque se trata de un producto natural. El receptor 
de nuestro producto deberá observar, bajo su responsabilidad, las reglamentaciones y normativas correspondientes/ This 
data are based in our present knowledges. A complete guarantee that the producto will have the same organoleptic 
characteristics every time is not possible because the product is natural. People wich receive our product should observe, 
under their responsability, respective regulations. 

Nuestra empresa está certificada en las normas ISO 22.000 e IFS para garantizar la calidad y seguridad de nuestros 
productos/ Our company is certified with ISO 22.000 and IFS norms to guarantee the quality and security of ali our products. 

ALÉRGENOS, OGMs Y RADIACIÓN / ALLERGENS, GMO's ANO RADIATIONS 
Alérgenos/Allergens: Nuestra Empresa no utiliza ningún ingrediente especificado en el Anexo II del Reglamento (UE) nº 
1169/2011 en lo que respecta a la indicación de sustancias o productos que causan alergias o intolerancias (incluido el 
gluten) para ninguno de nuestros productos, no pudiendo garantizar que las materias primas que compramos puedan 
contener alguno de ellos, fruto de una contaminación anterior./Our Company does not use any ingredient specified into the 
Annex II UE regulation 1169/2011 regarding of substances or products causing allergies or intolerances (including gluten) for 
any of our products, but we can not guarantee that raw materials we buy can contain sorne of them, result of the 
contamination orevious. 

Todas las materias primas ecológicas que compramos, hasta donde podemos saber, no provienen de organismos 
genéticamente manipulados y no están tratados con radiación. Todos nuestros proveedores conocen que no aceptamos 
ningún producto proveniente de OGM's o tratado con radiación bajo ninguna circunstacia / Ali the organic raw materials we 
buy, as far as we know, do not come from genetically modified products and they are not treated with radiation. Ali our 
suppliers are aware that we do not accept genetically modified products under any circumstances. 




